
Exo
Chapter 19

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

דֶש1ׁ֙ בַּחֹ֙
katika–mwezi
H2320

י הַשְּׁלִישִׁ֔
wa–tatu
H7992

את לְצֵ֥
tangu–kutoka
H3318

בְּנֵי־
wana–wa

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israeli
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
kutoka–nchi–ya
H0776

מִצְרָ֑יִם
Misri
H4714

בַּיּ֣וֹם
siku
H3117

הַזֶּ֔ה
hii
H2088

אוּ בָּ֖
wakafika
H0935

ר מִדְבַּ֥
jangwa–la

סִינָֽי׃
Sinai
H5514

Mnamo mwezi wa tatu baada ya Waisraeli kuondoka Misri, siku kama iyo hiyo, wakafika katika Jangwa la Sinai.

וַיִּסְע֣ו2ּ
na–wakasafiri
H5265

ים מֵרְפִידִ֗
kutoka–Refidimu
H7508

֙ אוּ וַיָּבֹ֙
na–wakafika
H0935

ר מִדְבַּ֣
jangwa–la

י סִינַ֔
Sinai
H5514

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
na–wakapiga–kambi
H2583

ר בַּמִּדְבָּ֑
jangwani

חַן־ וַיִּֽ
na–akapiga–kambi
H2583

ם שָׁ֥
huko
H8033

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israeli
H3478

נֶגֶ֥ד
mbele–ya
H5048

ר׃ הָהָֽ
mlima
H2022

Baada ya kuondoka Refidimu, waliingia katika Jangwa la Sinai na Israeli wakapiga kambi pale jangwani mbele ya 
mlima.

ה3 וּמֹשֶׁ֥
na–Musa
H4872

עָלָ֖ה
akapanda
H5927

אֶל־
kwa
H0413

ים הָאֱלֹהִ֑
Mungu
H0430

א וַיִּקְרָ֙
na–akaita
H7121

אֵלָי֤ו
kwake
H0413

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

מִן־
kutoka

הָהָר֣
mlima
H2022

ר לֵאמֹ֔
akisema
H0559

ה כֹּ֤
hivyo
H3541

תאֹמַר֙
utasema
H0559

לְבֵי֣ת
kwa–nyumba–ya

ב יַעֲקֹ֔
Yakobo
H3290

וְתַגֵּ֖יד
na–uwaambie
H5046

לִבְנֵי֥
wana–wa

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

Kisha Mose akakwea kwenda kwa Mungu, naye Bwana akamwita kutoka kwenye ule mlima akasema, “Hivi 
ndivyo utakavyosema na nyumba ya Yakobo na utakachowaambia watu wa Israeli:

ם4 אַתֶּ֣
ninyi

ם רְאִיתֶ֔
mmeona
H7200

ר אֲשֶׁ֥
nilichofanya

יתִי עָשִׂ֖
nilichofanya

לְמִצְרָ֑יִם
kwa–Misri
H4714

א וָאֶשָּׂ֤
na–nikawabeba
H5375

אֶתְכֶם֙
ninyi
H0853

עַל־
juu–ya

כַּנְפֵי֣
mabawa–ya
H3671

ים נְשָׁרִ֔
tai
H5404

א וָאָבִ֥
na–nikawaleta
H0935

אֶתְכֶ֖ם
ninyi
H0853

י׃ אֵלָֽ
kwangu
H0413

‘Ninyi wenyewe mmeona nililofanya huko Misri, jinsi nilivyowabeba kwenye mbawa za tai na kuwaleta kwangu.

ה5 וְעַתָּ֗
na–sasa
H6258

אִם־
kama

שָׁמ֤וֹעַ
kusikiliza
H8085

֙ תִּשְׁמְעוּ
mtasikiliza
H8085

י בְּקֹלִ֔
sauti–yangu

ם וּשְׁמַרְתֶּ֖
na–mkashika
H8104

אֶת־
–
H0853

י בְּרִיתִ֑
agano–langu
H1285

יתֶם וִהְיִ֙
na–mtakuwa
H1961

י לִ֤
kwangu

סְגֻלָּה֙
hazina–maalum
H5459

מִכָּל־
miongoni–mwa–mataifa–yote
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
mataifa

כִּי־
kwa–sababu

י לִ֖
yangu

כָּל־
nchi–yote
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
nchi
H0776
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Sasa kama mkinitii kikamilifu na kutunza Agano langu, basi ninyi mtakuwa mali yangu ya thamani kubwa 
miongoni mwa mataifa yote. Ijapokuwa dunia yote ni mali yangu,

ם6 וְאַתֶּ֧
na–ninyi

תִּהְיוּ־
mtakuwa
H1961

י לִ֛
kwangu

מַמְלֶ֥כֶת
ufalme–wa
H4467

כֹּהֲנִ֖ים
makuhani
H3548

וְג֣וֹי
na–taifa

קָד֑וֹשׁ
takatifu
H6918

אֵלֶּ֚ה
haya
H0428

ים הַדְּבָרִ֔
maneno
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

ר תְּדַבֵּ֖
utasema
H1696

אֶל־
kwa
H0413

בְּנֵי֥
wana–wa

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

ninyi mtakuwa kwangu ufalme wa makuhani na taifa takatifu.’ Haya ndiyo maneno utakayosema kwa wana wa 
Israeli.”

א7 ֹ֣ וַיָּב
na–akaja
H0935

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

א וַיִּקְרָ֖
na–akawaita
H7121

לְזִקְנֵי֣
wazee–wa
H2205

הָעָם֑
watu

וַיָּ֣שֶׂם
na–akaweka

ם לִפְנֵיהֶ֗
mbele–yao
H6440

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
maneno–yote
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
maneno
H1697

לֶּה הָאֵ֔
haya
H0428

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

צִוָּ֖הוּ
alimuamuru
H6680

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Kwa hiyo Mose akarudi, akawaita wazee wa watu na kuwaambia maneno yote ambayo Bwana alikuwa 
amemwamuru ayaseme.

וַיַּעֲנ֙ו8ּ
na–wakajibu

כָל־
watu–wote
H3605

הָעָם֤
watu

֙ יַחְדָּו
pamoja

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
na–wakasema
H0559

ל כֹּ֛
yote
H3605

אֲשֶׁר־
ambayo

ר דִּבֶּ֥
amesema
H1696

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ה נַעֲשֶׂ֑
tutafanya

וַיָּ֧שֶׁב
na–akarudisha
H7725

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

אֶת־
–
H0853

י דִּבְרֵ֥
maneno–ya
H1697

הָעָ֖ם
watu

אֶל־
kwa
H0413

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Watu wote wakajibu kwa pamoja, “Tutafanya kila kitu Bwana alichokisema.” Naye Mose akarudisha majibu yao 
kwa Bwana.

אמֶר9 וַיֹּ֙
na–akasema
H0559

יְהוָ֜ה
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

הִנֵּ֙ה
tazama
H2009

י אָנֹכִ֜
mimi
H0595

א בָּ֣
ninakuja
H0935

֮ אֵלֶיךָ
kwako
H0413

בְּעַב֣
katika–utacho
H5645

עָנָן֒ הֶֽ
wingu
H6051

בַּעֲב֞וּר
ili–kwamba
H5668

יִשְׁמַ֤ע
wasikie
H8085

הָעָם֙
watu

י בְּדַבְּרִ֣
ninaposema
H1696

ךְ עִמָּ֔
nawe

וְגַם־
na–pia
H1571

בְּךָ֖
kwako

ינוּ יַאֲמִ֣
waamini
H0539

לְעוֹלָם֑
milele
H5769

וַיַּגֵּ֥ד
na–akamwambia
H5046

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

אֶת־
–
H0853

י דִּבְרֵ֥
maneno–ya
H1697

הָעָ֖ם
watu

אֶל־
kwa
H0413

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Bwana akamwambia Mose, “Nitakujia katika wingu zito, ili watu wanisikie nikinena nawe na kila mara waweke 
tumaini lao kwako.” Kisha Mose akamwambia Bwana yale ambayo watu walikuwa wamesema.

אמֶר10 וַיֹּ֙
na–akasema
H0559

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

לֵךְ֣
nenda
H3212

אֶל־
kwa
H0413

ם הָעָ֔
watu

ם וְקִדַּשְׁתָּ֥
na–uwatakase
H6942

הַיּ֖וֹם
leo
H3117

וּמָחָר֑
na–kesho
H4279

וְכִבְּס֖וּ
na–wafue
H3526

ם׃ שִׂמְלֹתָֽ
nguo–zao
H8071

Naye Bwana akamwambia Mose, “Nenda kwa watu ukawaweke wakfu leo na kesho. Waambie wafue nguo zao
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וְהָי֥ו11ּ
na–wawe
H1961

נְכֹנִ֖ים
tayari

לַיּ֣וֹם
kwa–siku
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֑
ya–tatu
H7992

י  ׀כִּ֣
kwa–sababu

בַּיּ֣וֹם
siku
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֗
ya–tatu
H7992

יֵרֵ֧ד
atashuka
H3381

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

לְעֵינֵי֥
mbele–ya–macho–ya

כָל־
watu–wote
H3605

הָעָ֖ם
watu

עַל־
juu–ya

הַ֥ר
mlima–wa
H2022

סִינָֽי׃
Sinai
H5514

na wawe tayari siku ya tatu, kwa sababu siku hiyo, Bwana atashuka juu ya mlima Sinai machoni pa watu wote.

וְהִגְבַּלְת12ָּ֤
na–utaweka–mipaka
H1379

אֶת־
–
H0853

הָעָם֙
watu

סָבִ֣יב
kuzunguka
H5439

ר לֵאמֹ֔
ukisema
H0559

הִשָּׁמְר֥וּ
jihadharini
H8104

לָכֶם֛
nafsi–zenu

עֲל֥וֹת
kupanda
H5927

בָּהָ֖ר
mlimani
H2022

עַ וּנְגֹ֣
au–kugusa
H5060

בְּקָצֵה֑וּ
mpaka–wake

כָּל־
yeyote–anayegusa
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
anayegusa
H5060

בָּהָ֖ר
mlima
H2022

מ֥וֹת
kufa
H4191

ת׃ יוּמָֽ
atauawa
H4191

Weka mipaka kuzunguka mlima kwa ajili ya watu, uwaambie, ‘Mwe waangalifu, msije mkapanda mlimani au 
kuugusa. Yeyote atakayeugusa mlima hakika atauawa.

לאֹ־13
mkono–usimguse
H3808

ע תִגַּ֙
usimguse
H5060

בּ֜וֹ
yeye

יָ֗ד
mkono
H3027

י־ כִּֽ
kwa–sababu

סָק֤וֹל
kupigwa–kwa–mawe
H5619

֙ יִסָּקֵל
atapigwa–kwa–mawe
H5619

אוֹ־
au

ה יָרֹ֣
kupigwa–kwa–mshale

ה יִיָּרֶ֔
atapigwa–kwa–mshale

אִם־
kama–ni

בְּהֵמָ֥ה
mnyama
H0929

אִם־
au–ni

ישׁ אִ֖
mtu
H0376

א ֹ֣ ל
hataishi
H3808

יִחְיֶה֑
hataishi
H2421

בִּמְשֹׁךְ֙
wakati–wa–kupigwa
H4900

ל הַיֹּבֵ֔
pembe–ya–kondoo–dume
H3104

מָּה הֵ֖
wao
H1992

יַעֲל֥וּ
watapanda
H5927

ר׃ בָהָֽ
mlimani
H2022

Hakika atapigwa mawe au kupigwa mishale; mkono wa mtu hautamgusa. Akiwa mwanadamu au mnyama, 
hataruhusiwa kuishi.’ Ila tu wakati baragumu itakapopigwa kwa mfululizo, ndipo watu wote watakapopanda 
mlimani.”

וַיֵּ֧רֶד14
na–akashuka
H3381

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

מִן־
kutoka

הָהָ֖ר
mlimani
H2022

אֶל־
kwenda–kwa
H0413

הָעָם֑
watu

וַיְקַדֵּשׁ֙
na–akawatakasa
H6942

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֔
watu

יְכַבְּס֖וּ וַֽ
na–wakafua
H3526

ם׃ שִׂמְלֹתָֽ
nguo–zao
H8071

Baada ya Mose kushuka kutoka mlimani akawaendea watu na kuwaweka wakfu, wakafua nguo zao.

וַיֹּא֙מֶר15֙
na–akasema
H0559

אֶל־
kwa
H0413

ם הָעָ֔
watu

הֱי֥וּ
kuweni
H1961

נְכֹנִ֖ים
tayari

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
kwa–siku–tatu
H7969

ים יָמִ֑
siku
H3117

ל־ אַֽ
msikaribie
H0408

תִּגְּשׁ֖וּ
msimkaribie
H5066

אֶל־
–
H0413

ׁה׃ אִשָּֽ
mwanamke
H0802

Kisha akawaambia watu, “Jitayarisheni kwa ajili ya siku ya tatu. Mwanaume yeyote asimkaribie mwanamke.”
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16֩ וַיְהִי
na–ikawa
H1961

בַיּ֙וֹם
siku
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֜
ya–tatu
H7992

הְיֹ֣ת בִּֽ
ilipokuwa
H1961

קֶר הַבֹּ֗
asubuhi
H1242

֩ וַיְהִי
na–kulikuwa
H1961

קֹלֹ֙ת
ngurumo

ים וּבְרָקִ֜
na–umeme

וְעָנָן֤
na–wingu
H6051

כָּבֵד֙
zito
H3515

עַל־
juu–ya

ר הָהָ֔
mlima
H2022

ל וְקֹ֥
na–sauti–ya

שֹׁפָ֖ר
tarumbeta
H7782

חָזָק֣
kuu
H2389

ד מְאֹ֑
sana
H3966

ד וַיֶּחֱרַ֥
na–wakatetemeka
H2729

כָּל־
watu–wote
H3605

הָעָ֖ם
watu

ר אֲשֶׁ֥
ambao

מַּחֲנֶֽה׃ בַּֽ
kambini
H4264

Asubuhi ya siku ya tatu kulikuwa na ngurumo na radi pamoja na wingu nene juu ya mlima na mlio mkubwa sana 
wa tarumbeta. Kila mmoja aliyekuwa kambini akatetemeka.

א17 וַיּוֹצֵ֙
na–akawatoa
H3318

ה מֹשֶׁ֧
Musa
H4872

אֶת־
–
H0853

הָעָם֛
watu

את לִקְרַ֥
kumlaki
H7125

ים אֱלֹהִ֖ הָֽ
Mungu
H0430

מִן־
kutoka

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
kambini
H4264

תְיַצְּב֖וּ וַיִּֽ
na–wakasimama
H3320

ית בְּתַחְתִּ֥
chini–ya
H8482

ר׃ הָהָֽ
mlima
H2022

Kisha Mose akawaongoza watu kutoka kambini kukutana na Mungu, nao wakasimama chini ya mlima.

וְהַ֤ר18
na–mlima–wa
H2022

֙ סִינַי
Sinai
H5514

ן עָשַׁ֣
moshi
H6225

כֻּלּ֔וֹ
wote
H3605

פְּנֵי מִ֠
kwa–sababu
H6440

ר אֲשֶׁ֙
ambayo

ד יָרַ֥
alishuka
H3381

עָלָי֛ו
juu–yake

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

בָּאֵשׁ֑
katika–moto
H0784

וַיַּ֤עַל
na–ukapanda
H5927

עֲשָׁנוֹ֙
moshi–wake
H6227

כְּעֶשֶׁ֣ן
kama–moshi–wa
H6227

ן הַכִּבְשָׁ֔
tanuri
H3536

ד וַיֶּחֱרַ֥
na–ukatetemeka
H2729

כָּל־
mlima–wote
H3605

הָהָ֖ר
mlima
H2022

ד׃ מְאֹֽ
sana
H3966

Mlima Sinai ulikuwa umefunikwa na moshi, kwa sababu Bwana alishuka juu yake katika moto. Moshi wa moto 
huo ulipanda juu kama moshi kutoka kwenye tanuru kubwa na mlima wote ukatetemeka kwa nguvu nyingi,

19֙ וַיְהִי
na–ikawa
H1961

ק֣וֹל
sauti–ya

ר הַשּׁוֹפָ֔
tarumbeta
H7782

הוֹלֵ֖ךְ
iliendelea
H1980

וְחָזֵק֣
na–ikawa–kuu
H2390

ד מְאֹ֑
sana
H3966

ה מֹשֶׁ֣
Musa
H4872

ר יְדַבֵּ֔
alisema
H1696

ים וְהָאֱלֹהִ֖
na–Mungu
H0430

יַעֲנֶנּ֥וּ
alijibu

בְקֽוֹל׃
kwa–sauti

nayo sauti ya tarumbeta ikawa kubwa zaidi na zaidi. Kisha Mose akazungumza na sauti ya Bwana ikamjibu.

וַיֵּ֧רֶד20
na–akashuka
H3381

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

עַל־
juu–ya

הַ֥ר
mlima–wa
H2022

סִינַי֖
Sinai
H5514

אֶל־
kwenda
H0413

אשׁ ֹ֣ ר
kilele–cha

הָהָר֑
mlima
H2022

א וַיִּקְרָ֙
na–akaita
H7121

יְהוָה֧
Yahwe
H3068

ה לְמֹשֶׁ֛
Musa
H4872

אֶל־
kwenda
H0413

אשׁ ֹ֥ ר
kilele–cha

הָהָ֖ר
mlima
H2022

וַיַּ֥עַל
na–akapanda
H5927

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

Bwana akashuka juu ya Mlima Sinai na akamwita Mose apande juu mlimani. Kwa hiyo Mose akapanda juu,
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וַיֹּ֤אמֶר21
na–akasema
H0559

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

ד רֵ֖
shuka
H3381

הָעֵד֣
onya

בָּעָם֑
watu

פֶּן־
wasije
H6435

יֶהֶרְס֤וּ
wakavunja–mpaka
H2040

אֶל־
kwenda–kwa
H0413

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

לִרְא֔וֹת
kuona
H7200

וְנָפַ֥ל
na–wakafa
H5307

נּוּ מִמֶּ֖
kutoka–kwao

ב׃ רָֽ
wengi

naye Bwana akamwambia Mose, “Shuka ukawaonye watu ili wasijipenyeze kutafuta kumwona Bwana na wengi 
wao wakafa.

וְגַם22֧
na–pia
H1571

הַכֹּהֲנִי֛ם
makuhani
H3548

ים הַנִּגָּשִׁ֥
wanaomkaribia
H5066

אֶל־
–
H0413

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

שׁוּ יִתְקַדָּ֑
wajitakase
H6942

פֶּן־
asije
H6435

ץ יִפְרֹ֥
akawapiga
H6555

בָּהֶ֖ם
miongoni–mwao

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Hata makuhani, watakaomkaribia Bwana ni lazima wajiweke wakfu, la sivyo Bwana atawaadhibu.”

וַיֹּ֤אמֶר23
na–akasema
H0559

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶל־
kwa
H0413

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

לאֹ־
hawawezi
H3808

יוּכַל֣
wanaweza
H3201

ם הָעָ֔
watu

לַעֲלֹ֖ת
kupanda
H5927

אֶל־
kwenda
H0413

הַר֣
mlima–wa
H2022

סִינָי֑
Sinai
H5514

י־ כִּֽ
kwa–sababu

ה אַתָּ֞
wewe

תָה הַעֵדֹ֤
ulituonya

֙ בָּנ֙וּ
sisi

ר לֵאמֹ֔
ukisema
H0559

ל הַגְבֵּ֥
weka–mipaka
H1379

אֶת־
–
H0853

הָהָ֖ר
mlima
H2022

וְקִדַּשְׁתּֽוֹ׃
na–uutakase
H6942

Mose akamwambia Bwana, “Watu hawawezi kupanda mlima Sinai kwa sababu wewe mwenyewe ulituonya 
ukisema, ‘Wekeni mipaka kuuzunguka mlima na kuutenga kama patakatifu.’ ”

אמֶר24 וַיֹּ֙
na–akasema
H0559

אֵלָי֤ו
kwake
H0413

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

לֶךְ־
nenda
H3212

ד רֵ֔
shuka
H3381

יתָ וְעָלִ֥
na–utapanda
H5927

ה אַתָּ֖
wewe

ן וְאַהֲרֹ֣
na–Haruni
H0175

ךְ עִמָּ֑
pamoja–nawe

וְהַכֹּהֲנִי֣ם
na–makuhani
H3548

ם וְהָעָ֗
na–watu

אַל־
wasivunje–mpaka
H0408

יֶֽהֶרְס֛וּ
wasivunje–mpaka
H2040

לַעֲלֹ֥ת
kupanda
H5927

אֶל־
kwenda–kwa
H0413

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

פֶּן־
asije
H6435

יִפְרָץ־
akawapiga
H6555

ם׃ בָּֽ
miongoni–mwao

Bwana akajibu, “Shuka ukamlete Aroni pamoja nawe. Lakini makuhani pamoja na watu wasije wakalazimisha 
kuja kwa Bwana, nisije nikawaadhibu.”

וַיֵּ֥רֶד25
na–akashuka
H3381

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אֶל־
kwenda–kwa
H0413

הָעָם֑
watu

וַיֹּ֖אמֶר
na–akawaambia
H0559

ם׃ אֲלֵהֶֽ
wao
H0413

ס
[s]

Basi Mose akashuka kwa watu na kuwaambia lile aliloambiwa.
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